
CIVIS : PREMIER ACTEUR DU DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE, SOCIAL ET HUMAIN DU GRAND SUD

charte de l’éco-sportif
pour des sports respectueux de l’environnement

Lors de mes 
activités sportives, 
je pense aussi « 
Respect de 
l’Environnement »
et j’adopte les 10 
gestes simples 
suivants :

Pour mes déplacements, je 
pense au covoiturage.
I choose carpooling for my 
trip.
Utilizo el coche compartido 
para mis viajes.

1.

Je respecte le balisage 
des sentiers.
I do not borrow short cuts 
to avoid degrading spaces.
Respeto la señalización de 
los senderos.

4.
Je trie mes déchets sur les 
sites de compétition et à 
la maison.
I separate my rubbish for 
recycling at competition 
area and at home.
Reciclo en los lugares de 
competición y en casa.

5.
Pour mon matériel, j’utilise 
des piles rechargeables.
I use rechargeable batteries 
for any device.
Utilizo pilas recargables para 
mi equipamiento.

6.

Je respecte le règlement 
interieur des courses.
I respect the rules of the 
competition.
Respeto el reglamento 
interno de las carreras.

8.
Je m’engage à sensibiliser 
mon entourage aux 
éco-gestes de cette 
charte.
I raise awarness among 
those close to me 
concerning ecological 
habits.
Me comprometo a 
sensibilizar a la gente de mi 
entorno para que cumpla 
con las pautas ecológicas 
de esta carta.

9.
En signant cette charte, je 
m’engage à toujours être 
un éco-sportif.
By signing up this guideline, 
I will always be a green 
sportsman.
Al firmar esta carta me 
comprometo a ser de aquí 
en adelante un 
eco-deportista.

10.

Je ne fais pas de feu en 
dehors des zones 
aménagées à cet effet.
I do not light a fire except 
on permitted places.
No enciendo fuego fuera 
de las zonas habilitadas 
para ello.

7.

La nature, je la respecte et 
je la préserve.
I respect and protect nature.
Respeto y preservo la 
naturaleza.

2.
Pour ne pas polluer, je 
ramène mes déchets.
I bring my rubbish back 
at home to keep the sites 
clean.
Recojo mi basura para no 
contaminar.

3.


